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[TRANSLATION – TRADUCTION] 

MÉMORANDUM D’ACCORD ENTRE LE GOUVERNEMENT DE LA RÉ-
PUBLIQUE DES PHILIPPINES ET LE GOUVERNEMENT DE LA RÉ-
PUBLIQUE D’INDONÉSIE RELATIF À LA COOPÉRATION DANS LES 
DOMAINES DE LA MARINE ET DE LA PÊCHE 

Le Gouvernement de la République des Philippines et le Gouvernement de la Répu-
blique d’Indonésie, ci-après dénommés « les Parties », 

Considérant l’esprit de coopération préconisé par la Convention des Nations Unies 
sur le droit de la mer de 1982, ainsi que la volonté commune des Parties de concrétiser le 
développement durable, de gérer les pêches de façon responsable et de protéger et utiliser 
de façon responsable les ressources biologiques marines, 

Tenant compte de l’Accord entre le Gouvernement de la République des Philippines 
et le Gouvernement de la République d’Indonésie relatif à la pêche, signé le 8 août 1974 à 
Jakarta, 

Considérant le Mémorandum d’accord sur la coopération dans le domaine de la 
pêche signé à Jakarta, le 12 novembre 2001, par le Ministère de l’agriculture de la Répu-
blique des Philippines et le Ministère des ressources marines et de la pêche de la Répu-
blique d’Indonésie, par lequel les Parties sont notamment convenues de prendre toutes les 
mesures nécessaires pour favoriser et développer ensemble tous les aspects de la coopéra-
tion économique, 

Estimant que la coopération relative à la pêche sert les intérêts des deux Parties en 
matière de développement économique et halieutique, 

Désirant promouvoir et renforcer encore les relations étroites et amicales qui existent 
entre les Parties dans le domaine de la pêche, sur le fondement de l’égalité et de l’intérêt 
des deux Parties, 

Souhaitant collaborer pour empêcher, dissuader et éliminer la pêche illégale, non dé-
clarée et non réglementée, 

Prenant note de la réunion bilatérale que la République d’Indonésie et la République 
des Philippines ont consacrée à la pêche le 8 février 2006 à Manille, ainsi que des réu-
nions antérieures sur la question, 

Sont convenus de ce qui suit : 

Article Premier. Dispositions Générales 

1. Les Parties favorisent la coopération en matière de développement durable et de 
gestion responsable des pêches, conformément à leurs lois et règlements respectifs. 

2. Les Parties favorisent les consultations, les échanges d’assistance technique, les 
recherches communes et la coopération économique concernant les aspects de la pêche 
sur lesquels elles se sont mises d’accord. 
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Article II. Domaines de Coopération 

1. Les Parties développent et recherchent la coopération dans les domaines sui-
vants :  

a. L’aquaculture; 
b. La pêche maritime en coentreprise; 
c. L’après-pêche et le développement et le marketing des activités de transforma-

tion du poisson; 
d. La gestion et le développement du littoral; 
e. La préservation des pêches maritimes; 
f. La lutte contre la pêche illégale, non déclarée et non réglementée; 
g. La recherche; 
h. L’éducation et la formation; 
i. La protection de l’environnement. 
2. Les Parties s’efforcent de se consulter sur les questions d’intérêt commun avant 

de participer à des réunions nationales ou internationales sur la pêche. 
3. Les Parties s’efforcent de coopérer étroitement pour résoudre les problèmes liés 

à la pêche illégale, non déclarée et non réglementée que l’une porte à l’attention de 
l’autre. 

Article III. Accord d’exécution 

1. Les Parties veillent à l’exécution du présent Mémorandum d’accord par 
l’intermédiaire du Comité mixte existant. Chacune des délégations au Comité mixte est 
présidée par un haut responsable.  

2. Les Parties définissent en détail, par l’intermédiaire du Comité mixe, des méca-
nismes et moyens de coopération sur les aspects de la pêche visés à l’article II que toutes 
deux jugent acceptables, lesquels font l’objet d’un accord subsidiaire distinct conforme 
aux dispositions du présent Mémorandum d’accord.  

Article IV. Confidentialité 

1. Chacune des Parties veille à ce que les données et informations techniques 
échangées, y compris les résultats des travaux de recherche menés conjointement en ap-
plication du présent Mémorandum d’accord, ne soient pas transmises ou fournies à des 
tiers sans le consentement écrit préalable de l’autre Partie. 

2. Les questions touchant les droits de propriété intellectuelle que pourraient soule-
ver des activités menées au titre du présent Mémorandum sont réglées par les Parties et 
font l’objet d’un accord entre elles avant que lesdites activités soient entreprises. 
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Article V. Amendements 

Le présent Mémorandum d’accord ne peut être amendé que par un accord entre les 
Parties, fondé sur des consultations et confirmé par écrit. 

Article VI. Règlement des différends 

Tout différend relatif à l’interprétation, l’application ou l’exécution du présent Mé-
morandum d’accord est réglé à l’amiable au moyen de consultations ou de négociations 
entre les Parties. 

Article VII. Entrée en vigueur, durée et dénonciation 

1. Le présent Mémorandum d’accord entre en vigueur à la date de sa signature et 
demeure en vigueur pendant 5 (cinq) ans. Il peut être prorogé par accord écrit des Parties. 

2. Chacune des Parties peut dénoncer le présent Mémorandum d’accord à tout mo-
ment, moyennant un préavis de six mois adressé par écrit à l’autre Partie. 

3. La dénonciation du présent Mémorandum d’accord n’affecte en rien la validité et 
la durée des activités entreprises en application de celui-ci. 

EN FOI DE QUOI, les soussignés, dûment autorisés par leurs Gouvernements res-
pectifs, ont signé le présent Mémorandum d’accord. 

FAIT dans la ville de General Santos, aux Philippines, le 23 février 2006, en deux 
exemplaires originaux, en langue anglaise, les deux textes faisant également foi. 

Pour le Gouvernement de la République des Philippines : 
DOMINGO F. PANGANIBAN 

Secrétaire 
Département de l’agriculture 

Pour le Gouvernement de la République d’Indonésie : 
FREDDY NUMBERI 

Ministre 
Ministère des ressources marines et de la pêche 
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